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1. Einleitung
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
herzlichen Dank für den Kauf dieses Produktes. Vor Inbetriebnahme 
lesen Sie bitte die Betriebsanleitung sorgfältig durch. So erhalten 
Sie wertvolle Informationen und machen sich im Umgang mit dem 
Messgerät vertraut.

2. Hinweise / Bitte beachten
•	 Der	Inhalt	der	Verpackung	ist	auf	Unversehrtheit	und	Vollständig-	
 keit zu prüfen.
•	 Entfernen	Sie	die	Schutzfolie	über	dem	Display.
•	 Zum	Reinigen	des	Instrumentes	keine	aggressiven	Reinigungs-	
 mittel verwenden, sondern nur mit einem trockenen oder  
 feuchten Tuch abreiben. Es darf keine Flüssigkeit in das Innere  
 des Gerätes gelangen.
•	 Messgerät	an	einem	trockenen	und	sauberen	Ort	aufbewahren.
•	 Vermeiden	Sie	Gewalteinwirkung	wie	Stöße	oder	Druck.
•	 Für	nicht	korrekte	oder	unvollständige	Messwerte	und	deren	Fol-	
 gen besteht keine Gewähr. Die Haftung für daraus resultierende  
 Folgeschäden ist ausgeschlossen.

3. Lieferumfang
•		Messgerät
•		 Anleitung	 	
•		 Kalibrierprotokoll
•		 Batterie	2x	AA	size	1,5	Volt	(bereits	eingelegt)

4. Verwendung
Die Messgeräte der P4000 Serie sind zur Temperaturmessung mit  
einem	externen	Fühler	geeignet.	Die	Einsatzbereiche	sind	je	nach	
Fühler	(nicht	im	Lieferumfang	des	Instruments	enthalten)	 
Temperaturmessungen von:
•	 Luft	(gasformigen	Medien)
•	 Wasser	oder	wasserähnliche	Medien	(Flüssigkeiten)
•	 halbfesten	Medien	(per	Einstechsonde)
•	 Oberflächen
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5. Bedienung des Gerätes
5.1 Gerätebeschreibung 

5.2 Inbetriebnahme des Gerätes 
Zur Inbetriebnahme das Messgerät aus der Verpackung entnehmen und 
die Displayschutzfolie entfernen. Vor dem Einschalten den Messfühler 
in die dafür vorgesehene Buchse auf der unteren Seite des Mess-
instrumentes anstecken und sicherstellen das zwei volle 1,5V-Batterien 
(AA-size)	eingelegt	sind.	Messgerät	Typ	4005	und	4015	haben	zwei	
Fühlereingänge	(Kanal	1	unten	rechts	und	Kanal	2	unten	links).	 
Durch einmaliges Drücken der Ein/Ausschalttaste wird das Gerät ein-
geschaltet. Es werden für ca. eine Sekunde alle Segmente angezeigt, 
danach wechselt das Instrument in den Messmodus und ist betriebs-
bereit.

Das Messgerät verfügt über einen USB-Anschluss mit Mini-USB-Buchse. 
Durch	unsere	optionale	Windows	Software	DE-Graph	(Best.Nr.	5090-
0081)	können	die	Messwerte	in	Verbindung	eines	PCs	aufgezeichnet	
werden. Durch die USB-Schnittstelle wird das Gerät auch mit  
Spannung	versorgt.	Das	Produkt	ist	ausschließlich	für	den	oben	 
beschriebenen Einsatzbereich geeignet. Verwenden Sie das Produkt 
nicht anders, als in dieser Anleitung dargestellt wird.  
Das eigenmächtige Reparieren, Umbauen oder Verändern des Gerätes 
ist nicht gestattet. 

Fig. A  (siehe	Seite	2)
1.  LCD-Display siehe Fig. D
2.  USB-Anschluss siehe Fig. B
3.  ON/OFF-Taste
4.  CLEAR-Taste
5. Buchsen
5.	a		Kanal	1	(Pt100)	
5.	b		Kanal	2	(Pt100)

5.	c			Kanal	1	(Typ	K)	
5.	d		Kanal	2	(Typ	K)
6.  MEMOUT-Taste
7.  MEMIN-Taste
8.  MODE-Taste 
9. Batteriefach siehe Fig. C

Fig. D (siehe	Seite	3)
1.  Messwert Zeile/Kanal 1
2.  Messwert Zeile/Kanal 2
3.  Differenztemperatur 
	 (T1-T2)	wird	angezeigt
4.  Statuszeile 
 HOLD = eingefrorener   
       Messwert

5.3 Standardeinstellung bei Auslieferung
•	Messwerte in Grad Celsius °C
•	Power-Save Modus: an 
	 (Das	Messgerät	schaltet	sich	automatisch	nach	15	Minuten	ab)

5.4 Funktionen
5.4.1 Einheitenumschaltung Celsius/Fahrenheit
Um	die	angezeigte	Einheit	(°C	oder	°F)	zu	ändern	wird	beim	
Einschalten die MEMOUT-Taste und die ON/OFF-Taste solange 
gedrückt gehalten bis ein Messwert erscheint. 

5.4.2 Justierfunktion 
Ihr	Messgerät	bietet	Ihnen	die	Möglichkeit	den	angezeigten	Mess-
wert	zu	korrigieren	(z.B.	um	Fühlertoleranzen	auszugleichen).	
Betätigen Sie einmal die Mode-Taste. In der Statuszeile erscheint 
HOLD und der angezeigte Messwert wird eingefroren. 
Danach einmal die MEMIN-Taste betätigen und man gelangt in den 
Kalibriermodus. Auf dem Display erscheint: 00.0 
Die	erste	0	blinkt.	Mit	der	MEMIN-Taste	wird	der	Wert	erhöht	und	
mit der MEMOUT-Taste reduziert. Mit der MODE-Taste gelangt man 
zur nächsten Ziffer, bzw. der Kalibriermodus wird beendet. 
Der	so	eingestellte	Wert	wird	zum	Messergebnis	dazugezählt	oder	
bei negativem Vorzeichen abgezogen.

 AVG = Durchschnittswert, 
	 MAX	=	Maximalwert	
 MIN = Minimalwert, 
5.  Batterieanzeige
6. Justierfunktion aktiv
7. Einheiten
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5.4.6 Messkanal 2 Ab- oder Anschalten	(nur	P4005/P4015)	
Der	Messkanal	2	(Displayzeile	2)	kann	deaktiviert	bzw.	aktiviert	
werden. Dazu ist beim Einschalten die MODE-Taste und die  
ON/OFF-Taste solange gedrückt halten bis ein Messwert erscheint. 

5.4.7 Differenztemperatur messen (nur	P4005/P4015) 
In Messwertzeile 2 kann wahlweise der Messwert von Messkanal 2 
oder	die	Differenz	der	beiden	Messkanäle	angezeigt	werden	(T1-T2).
Dazu Messgerät einschalten, MODE-Taste einmal betätigen, bis 
HOLD auf dem Display erscheint. Danach die MEMOUT-Taste ein-
mal drücken. Auf dem Display erscheint diFF oFF. Durch einmaliges 
Betätigen der MEMIN-Taste wird auf dem Display diFF on angezeigt. 
Durch weiteres Betätigen einer Taste springt das Messgerät in den 
Messmodus und in Displayzeile 2 wird die Differenz der beiden 
Messkanäle angezeigt. Zur Info wird am linken Displayrand eine 
kleine 2 angezeigt.

5.4.8 Ohmanzeige / Millivoltanzeige 
Zur	Anzeige	der	Messwerte	in	der	Einheit	Ohm	(P4000/P4005)	oder	
in	Millivolt	(P4010/P4015)	wird	beim	Einschalten	die	MEMIN-Taste	
und die ON/OFF-Taste solange gedrückt gehalten bis ein Messwert 
erscheint. 

Bei	Messgeräten	mit	zwei	Kanälen	(P4005/P4015)	springt	das	
Messgerät nach Eingabe des ersten Korrekturwertes in Displayzeile 
2	zur	Eingabe	eines	zweiten	Korrekturwertes	(für	Messkanal	2).
Sobald	ein	Korrekturwert	(Offset)	im	Messgerät	eingegeben	wurde,	
erscheint im Display in der Statuszeile ein kleine o bzw. zwei kleine 
oo	(bei	Korrektur	von	beiden	Kanälen	nur	P4005/P4015).
Siehe Fig. E

5.4.3 Anzeigen HOLD MAX MIN AVE 
Nach erstmaligem Betätigen der MODE-Taste wird der zum Zeit-
punkt	der	Betätigung	aktuelle	Messwert	als	Hold-Wert	im	Display	
eingefroren bzw. angezeigt. Durch wiederholtes Drücken wird der 
gespeicherte	Maximum-,	Minimum	und	Durchschnittswert	angezeigt.	
Max-Min-Speicher löschen 
CLEAR-Taste einmal betätigen. 

5.4.4  19-Messwertespeicher 
Die Messgeräte der P4000 Serie verfügen über einen 19-Mess-
wertespeicher. Zum Speichern des angezeigten Messwertes wird 
die MEMIN-Taste gedrückt. Dabei erscheint in der Statuszeile die 
Speicherstelle	(1-19).	Zum	Auslesen	wird	die	MEMOUT-Taste	ge-
drückt.	In	der	Statuszeile	wird	die	Speicherstelle	(1-19)	angezeigt.	
Zum	Löschen	des	Messwertespeichers	wird	im	Anzeigemodus	
(MEMOUT)	einmal	die	CLEAR-Taste	betätigt.	
Siehe Fig. F

5.4.5 AUTO-OFF-Funktion 
Die Messgeräte der P4000 Serie schalten sich nach ca. 15 Minuten 
automatisch ab. Damit wird vermieden, dass das Messgerät unbe-
absichtigt angeschaltet bleibt und die Batterien entladen werden. 
Diese Funktion wird deaktiviert indem man beim Einschalten die 
CLEAR-Taste und die ON/OFF-Taste solange drückt bis dAoff  
erscheint. Sobald das Gerät via Tastatur ausgeschaltet wird ist 
diese Funktion aufgehoben und das Gerät schaltet sich wieder nach 
15 Minuten automatisch ab.

5.5 USB-Verbindung
Via USB-Kabel kann das Messgerät über ein entsprechendes 
Netzteil oder über eine USB-Schnittstelle mit Spannung versorgt 
werden.	Optional	können	die	Messwerte	über	die	kostenpflichtige	
Software DE-Graph per Onlinemessung dokumentiert werden.
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5.6 Batteriewechsel / Batterie-Status-Anzeige
Batteriedeckel	auf	der	Rückseite	öffnen.Leere	Batterien	entnehmen	
und zwei neue Batterien 1,5 Volt AA size einlegen. Fig. C

Sobald die Batteriespannung abfällt, zeigt das Messgerät das Batte-
riesymbol an. Je nach Zustand nimmt das Batteriesymbol ab.

6. Technische Daten 

Eingang:
P4000/P4005		 Pt100	(4-Leiter)
P4010/P4015  Thermoelement: Typ K 

Messbereich: 
P4000/P4005: -200..+850°C
P4010/P4015: -200..+1370°C

Auflösung: 0,1°C von -99°C...+399°C, sonst 1°C

Speicherkapazität: 20 Messwerte

Steckverbindung:		DIN	8-polig	(P4000/P4005),	
	 Miniaturstecker	(P4010/P4015)

Betriebstemperatur: 0°C ... 50°C

Anzeige:  2-zeilige LCD 

Ausgänge:  Mini-USB 

Gehäuse:  Kunststoff

Batterielebensdauer: 160 Stunden 

Spannungsversorgung: 2	x	1,5	Volt	AA	

Abmessungen:	 150	x	74	x	32	mm	(LxBxH)

Gewicht:  217 g

9. Lagerung & Reinigung 
Das	Gerät	ist	bei	Raumtemperatur	(10...40°C)	zu	lagern.	
Reinigung	verwenden	Sie	bitte	ausschließlich	ein	weiches	Baum-
wolltuch	mit	Wasser	oder	medizinischem	Alkohol.	
Tauchen Sie das Gerät nicht in Flüssigkeiten.

8. Entsorgung
Dieses Produkt wurde unter Verwendung hochwertiger Materialien 
und Bestandteile hergestellt, die recycelt und wiederverwendet 
werden	können.	

Batterien und Akkus dürfen keinesfalls in den Hausmüll!  
Als	Verbraucher	sind	Sie	gesetzlich	verpflichtet,	gebrauch-
te Batterien und Akkus zur umweltgerechten Entsorgung 
beim	Handel	oder	entsprechenden	Sammelstellen	gemäß	
nationaler oder lokaler Bestimmungen abzugeben. 

Die Bezeichnungen für enthaltene Schwermetalle sind:  
Cd=Cadmium, Hg=Quecksilber, Pb=Blei

Dieses Gerät ist entsprechend der EU-Richtlinie über die 
Entsorgung	von	Elektro-	und	Elektronik-Altgeräten	(WEEE)	
gekennzeichnet. 
Dieses Produkt darf nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden.	Der	Nutzer	ist	verpflichtet,	das	Altgerät	zur	
umweltgerechten Entsorgung bei einer ausgewiesenen 
Annahmestelle für die Entsorgung von Elektro- und Elekt-
ronikgeräten abzugeben. 

7. Zeichenerklärung 
Mit diesem Zeichen bestätigen wir, dass das Produkt den in 
den EG Richtlinien festgelegten Anforderungen entspricht 
und den festgelegten Prüfverfahren unterzogen wurde.
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1. Introduction
Dear Sir or Madam,
Thank you very much for purchasing one of our products. Before 
operating the data logger please read this manual carefully.  
You will get useful information for understanding all functions.

2. Kindly note 
•	 Check	if	the	contents	of	the	package	are	undamaged	and	 
 complete.
•	 Remove	the	protection	foil	above	the	display.
•	 For	cleaning	the	instrument	please	do	not	use	an	abrasive	
 cleaner only a dry or moist piece of soft cloth. Do not allow any 
 liquid into the interior of the device.
•	 Please	store	the	measuring	instrument	in	a	dry	and	clean	place.
•	 Avoid	any	force	like	shocks	or	pressure	to	the	instrument.
•	 No	responsibility	is	taken	for	irregular	or	incomplete	measuring	
 values and their results, the liability for subsequent damages is 
	 excluded!

3. Delivery contents
•		Measuring	instrument
•		Operating	instruction
•		 Calibration	report
•		 Battery	2x	AA	size	1,5	Volt	(already	inserted)

4. Usage
The instruments of P4000 series are suitable for temperature  
measurements	with	an	external	sensor.	Areas	of	application	depends	
on	the	probe	(the	probe	is	not	included	with	the	instrument):

•	 Air	(gasiform	media)
•	 Water	or	similar	media	(liquids)
•	 Semisolid	media	(with	penetrationprobe)
•	 Surface
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5. How to use device
5.1 Device description 

5.2 Start-up device 
For operation take out the instrument from the packaging, remove the 
display foil. Before switching on the instrument connect the probe/s to 
the	instrument	and	check	the	batteries	(2	x	1,5V	AA	size)	whether	they	
are inserted. The devices type 4005 and 4015 have two probe sockets 
(channel	1	on	the	right	bottom	and	channel	2	on	the	left	bottom).	 
By operating the ON/OFF-button the instrument switched on or off. After 
switching on the instrument shows for one second all display segments, 
then it starts operating in measurement mode.

The instrument has a built-in Mini-USB-Port. Through our optional 
DE-Graph	Windows	Software	(Order	Code	5090-0081)	it	is	possible	to	
transfer	the	measurement	to	a	PC	(online	documentation).	By	a	USB	
connection the instrument will be power supplied, too. This product is 
exclusively	intended	for	the	field	of	application	described	above.	 
It should only be used as described within these instructions.  
Unauthorized	repairs,	modifications	or	changes	to	the	product	are	 
prohibited and void any warranty!
 

Fig. A  (see	page	2)
1.  LCD-Display see Fig. D
2.  USB-connector  see Fig. B
3.  ON/OFF-button
4.  CLEAR-button
5. Ports
5.	a		Channel	1	(Pt100)	
5.	b		Channel	2	(Pt100)

5.	c		Channel	l	1	(type	K)	
5.	d		Channel	2	(type	K)
6.  MEMOUT-button
7.  MEMIN-button
8.  MODE-button 
9. Battery case see Fig. C

Fig. D (see	page	3)
1.  Measurement result 
 line 1 / channel 1
2.  Measurement result 
 line 2 / channel  2
3.  Display differential 
	 temperature	(T1-T2)
4.  Status line
 HOLD = keep the last  
               measurement result  
               on the display

5.3 Factory presets
•	Temperature	unit	in	degree	Celsius	°C
•	Power-Save	Mode:	on	(The	instrument	switches	off	automatically		
	 																																						after	appr.	15	minutes)

5.4 Functions
5.4.1 Measuring unit switching °C Celsius and °F Fahrenheit
To change the measuring unit hold the ON/OFF-button and 
MEMOUT-button together during switching on procedure until a 
measurement appears. 

5.4.2 Calibration  
The	instrument	offers	an	easy	calibration	function	to	adjust	the	 
temperature at one point – to compensate sensor tolerances. 

Push once the MODE-button. On the bottom of the display you will 
see HOLD and the displayed measurement value is “frozen”.  
By using now the MEMIN-button the instrument switch to  
CAL-mode. On the instrument appears 00.0

The	first	0	is	blinking.	By	using	the	MEMIN-button	you	increase	the	
blinking	figure	and	by	using	the	MEMOUT-button	you	decrease	the	
measurement value. By using the MODE-button you will switch to 
the	next	figure	or	you	will	end	the	adjustment.
 
Note: The	mentioned	offset	will	add	or	subtract	(negative	value)	
from the measurement.

 AVG = average value, 
	 MAX	=	maximum	value	
 MIN = minimum value, 
5.  Battery indication
6.	 Adjustment	function	active
7. Unit
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5.4.6 Measuring channel  2 on/off switching (P4005/P4015	only)	
For	switching	on/off	the	second	channel	(bottom	line)	push	during	
switching on the MODE-button and ON/OFF-button until  
measurements appear.

5.4.7 Display differential temperature (P4005/P4015	only)	 
To	display	the	difference	temperature	(T1-T2)	push	the	MODE-button	
once. On the display appears HOLD on the bottom. Afterwards 
press the MEMOUT-button once. On the display appears diFF oFF. 
By pressing the MEMIN-button it is possible to select displaying 
differential temperature or standard indication. In case of displaying 
differential temperature on the left display margin a small “2” appears. 

5.4.8 Displaying Ohm (P4000/P4005	Pt100)	 / 
         Millivolt (P4000/P4005	Thermocouple)  
For	displaying	in	the	unit	Ohm	(P4000/P4005)	or	Millivolt	(P4010/
P4015)	hold	the	ON/OFF-button	and	MEMIN-button	together	during	
switch on procedure until a measurement value appears. 

In	case	of	having	a	2-channel	instrument	(P4005	/	P4015)	the	
instrument	switches	into	the	second	display	line	(for	channel	2)	after	
entering	the	first	correction	value	.	

If an offset value has been used a small “o” appears in the status 
line, if offset values has been used for both channel “oo” appears in 
the status line. Note pic. E

5.4.3 Display HOLD MAX MIN AVE 
After	pushing	first	time	the	MODE-button	(HOLD	/	MAX	/	MIN	/	AVE)	
the actual value will be held on the display. Pushing again the key 
(HOLD	/	MAX	/	MIN	/	AVE),	the	saved	maximum-,	minimum	and	
average value will be displayed.

Note:	During	the	recall	of	the	memory	data	the	extremes	(MAX	/	
MIN)	and	the	average	value	(AVE)	will	not	be	calculated	or	carried	
on. 

Clearing	the	memory	(MAX	/	MIN	/	AVE)
Press	CLEAR-button	once	to	erase	the	stored	maximum,	minimum	
and average from memory.
 
5.4.4  19-Measurement memory  
The instruments series P4000 provides a 19 measurement memory 
function. For saving the displayed measurement push the  
MEMIN-button. On the bottom of the display the memory position 
will shown. To readout the memory push the MEMOUT-button. 
On the bottom of the display the position of the memory will be 
displayed	(1-19).	For	clearing	the	memory	push	once	the	CLEAR-
button while displaying the memory measurements.

5.4.5 AUTO-OFF-Function  
The Instruments series P4000 will switch off automatically after  
15 minutes without pressing any key. Pressing the CLEAR-button 
and switching on the instrument simultaneously can disable this 
function when dAoff is displayed. After switching off the instrument 
this	function	will	be	disabled	again	(Auto-Off	after	15	minutes).

5.5 USB-Connection
By	a	USB	connection	the	instrument	will	be	power	supplied	(USB	
power	pack	or	just	USB	connection	with	a	Computer).	
Through	our	optional	DE-Graph	Windows	Software	(Order	Code	
5090-0081)	it	is	possible	to	transfer	measurements	online	to	a	PC	
(online	documentation).
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5.6 Battery replacement / Battery status indication 
For	the	power	supply	of	the	instrument	two	1,5	Volt	battery	(AA	size)	
are	used.	To	exchange	the	batteries	switch	off	the	instrument	and	
open the battery cover on the back of the instrument. Replace the 
used batteries with new ones.
 

When	the	instrument	displays	the	„Battery	indication“,	it	shows	that	
the batteries need replacing. According to the battery power the 
battery symbol decrease.

6. Technical data 

Input:
P4000/P4005		 Pt100	(4-wire)
P4010/P4015  Thermocouple: Type K

Measuring range: 
P4000/P4005: -200..+850°C
P4010/P4015: -200..+1370°C

Resolution: 0,1°C von -99°C...+399°C, sonst 1°C

Memory: 20  measurements

Connector:		 DIN	8-pole	(P4000/P4005),	
	 mini	conector	(P4010/P4015)

Operating temperature: 0°C ... 50°C

Display:  2-line LCD  

Exit:  Mini-USB 

Housing:  plastic

Battery life:  160 hrs 

Power supply:  2	x	1.5	Volt	AA	

Dimensions:	 150	x	74	x	32	mm	(LxWxH)

Weight:  217 g

9. Storage and cleaning
It should be stored at room temperature. For cleaning, use only a 
soft cotton cloth with water or medical alcohol. Do not submerge 
any part of the thermometer.

8. Waste disposal
This product has been manufactured using high-grade materials 
and components which can be recycled and reused.
 

Never dispose of empty batteries and rechargeable 
batteries in household waste. As a consumer, you are 
legally required to take them to your retail store or to an 
appropriate collection site depending on national or local 
regulations in order to protect the environment. 

The symbols for the heavy metals contained are: 
Cd=cadmium, Hg=mercury, Pb=lead

This	instrument	is	labelled	in	accordance	with	the	EU	Waste	
Electrical	and	Electronic	Equipment	Directive	(WEEE).	
Please do not dispose of this instrument in household waste. 
The user is obligated to take end-of-life devices to a  
designated collection point for the disposal of electrical and 
electronic equipment, in order to ensure environmentally-
compatible disposal. 

7. Explanation of symbols 
This	sign	certifies	that	the	product	meets	the	requirements	
of the EEC directive and has been tested according to the 
specified	test	methods.
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